
INSTALLATION INSTRUCTIONS

Household Water Filtration System -- GXWH01C and GXWH08C

SAFETY PRECAUTIONS

• Check with your state and local public works
department for plumbing and sanitation codes.
You must follow these guidelines as you install
the Household Water Filuadon System. Using
a qualified installer is recommended.

• Be sure the water supply conforms with the Specifications
Guidelines,If the water supply conditions are unknown,

contact your municipal water company.

WARNING:Do not use with water that is

microbiologically unsafe or of unknown quali_'
without adequate disinfection before or after the system.

• It is highly recommended that a water shut-off vane
be placed directly upstream of your household filter.

PROPER INSTALLATION

ThisHouseholdWaterFiltrationSystemmustbeproperlyinstatedandlocatedin accordancewith theInstallationInstructionsbefore# is used.

• Checkwith yourlocal public worksdepartmentfor
plumbingcodes.Youmustfollowthe#guides as you
install the HouseholdWaterFiltrationSystem.

• Usethe HouseholdWaterFiltrationSystemona potable,
safe-to-drink,homeCOLDwater supplyonly.Thefilter
cartridgewill notpurifywater ormake unsafewater safe
to drink.DONOTuse onHOTwater (IOO°Fmax).

• Protectthe HouseholdWaterFiltrationSystemandpiping
fromfreezing.Waterfreezingin the systemwill damageit.

• YourHouseholdWaterFiltrationSystemwill withstandupto
125psi water pressure.If yourhousewater supplypressure
is higherthan100psiduringthe day (it mayreachhigher
levelsat night),installa pressure-reducingvalvebeforethe
systemis installed.

• Do not install on HOTWATER.The temperature of the
water supply to the Household Filtration Systenl must

be between the minimum of 40°F and the maximum

of 100°F. See the Spocification Guidolinos.

• Do not install the Household _4_ter Filtration System
using copper solder fittings. The heat from the soldering
process will damage the unit.

|[/I/ARNHVG: Discard all unused parts and packaging

material after installation. Small parts remaining after
installation could be a choke hazard.

• Donot install filter in an outside location or anysvhere
it will be exposed to sunlight.

REQUIRED TOOLS AND ACCESSORIES
FOR INSTALLATION

• 2 wrenches: 1½" and 1¼"

• Pipe cutter or hacksaw
• File

• Emery paper

Optionalaccessoriesareavailable(Visa,MasterCardor Discover
cardsaccepted)by visiting our Websiteat www.GEAppliances.com
or fromPartsandAccessories800.626.2002(U.S.)or
800.663.6060(Canada).
• If unit is to be installed on plastic, PVC, or galvanized

plumbing, separate hardware must be purchased.

CONTENTS INCLUDED WITH PRODUCT

• Screwdriver •
• For GXWH01C model, additional installation parts may •

be required: •
• (2) :_" compression adapters with brass ferrule and •

nut for installation on copper plumbing -
Installation Kit available:
- Retail Part (WHKIT) •
- GE Parts (WS35X10023) •

• UI,-approved grounding clamps and 8-gauge copper
grounding wire-Installation Kit available:
- Retail Part (WHKIT)
- GE Parts (WS35X10023)
Teflon ®Tape
Sump Wrench
- Retail Part (UCWRNCH)
- GE Parts (X4qKSX140)

Filter housing and head
Product literature
Sediment filter (for GX_rH08C)
(2) :_A"brass compression adapters with nut
and ferrule (for GXWH08C)
Teflon ® tape (for GX_rH08C)
Sump wrench (for GX_rH08C)
Grounding clamps and wire (for GX_rH08C)

GXWH01C @ GXWH08C @

System is Testedand Certified by NSF
International against ANSI/NSF Standard
42 for nominal Particulate Reduction
Class H].

System is Tested and Certified by NSF I
International against ANSI/NSF Standard I42 for nominal Particulate Reduction
Class IlL
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ABOUT THE FILTER CARTRIDGE

SpecificationGuidefines

Minimum-Maximum Supply Water Pressure: 20-125 pounds per square inch (psi)

Minimum-Maximum Supply Water Temperature:40°F/1OO°F Rated Service Flow: 4 gpm

FilterCartridgeLife

Several variables determine how long

the caruidge will last ill your Household

_rater Filtration System. These include:

• levels of sediment or other undesirable

substances ill your water.

• the amount of water you use.

• the filter location (filtering all or part of your
household water).

GEMODEL FUNCTION LIFE CONSTRUCTION

FXUSC* Sediment 3 month/16,000gallons Polyspun
15Micron

FXWPC Sediment 3 month/16,000gallons Pleated

FXWSC Sediment 3 month/16,000gallons StringWound
10Micron

FXWTC* Sediment 3 month/15,000gallons CarbonPaper
5 Micron
Chlorine

*NSFCertificationfor particulatereductionappliesonlyto the FXUSCandFXWTCwhen
usedin GXWH01Cor GXWH08CFiltrationSystems.

Filter CartridgeReplacement

You should change your filter when tile water flow is noticeably reduced or at least every three months.

[-;;/qTurn off water to filtei. For model GXWH01 C,
water must be shut off"flom all upstream
valve. For model GXWH08C, rotate bypass
valve to tile bypass position.

[2--]PIess tile red pressure release button to release
pressure.

I-j] Unscrew tile filter canister and discard used
filteL Wash tile filter canister with mild soap
and wateL O0 not use harsh cleaners or hot

watei.

[-_ Inspect tile filter canister O-ring. Make sure it
is lightly lubricated and completely seated ill
tile groove. It is iecomnlended that you
replace tile O-ring if it is damaged.

[_-] Place a new filter cartridge into tile canister
making sure it is centered and completely
seated on tile bottom seal.

[_] einstall tile filter canister to tile unit. Hand
tightening is all that is required to seal the
unit.

[-2] Slowly turn on water to tile filter by using tile
bypass valve (model GXWH08C) or tile
upstreanl shut-off valve.

N Press tile red pressure release button to
iemove trapped aii.

N Open all), downstreanl faucet and allow filter
s},stem to flush for 5 minutes.

GXWHOIC

 2tr2utrt;

Head

_;_g O-ring seal

Filter canister

Turn _cou_ r_'_lPTurnnterclockwise

clockwise_1, _ I I totighten

t°ali_st°Ve " _

TurnsumpS_

clockwiseto remove !_
(onsomemodels) \

Sump

GXWH08C ,assvalve
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releasebutton

Filter

cartrid O-ringseal

Filtercanister_ "_ Turn

Turn, . ._1 _ counterclockwise

tCo°rCeKmWoSvee"_"- ! I to tighten
canister

STEP-BY-STEP INSTALLATION INSTRUCTIONS

Installation Overview

NOTE:Be sure to allow a minimum space of 1½"
under the filter for removing the sump, to change
the cartridge.

GXWH01C GXWH08C

Recommended
shut-offvalve

Recommended
shut-offvalve

Recommended Recommended
shut-offvalve shut-offvalve



Select Location

STEP-BY-STEP INSTALLATION INSTRUCTIONS (cont.)

Select a location for the filter that is:

• protected from freezing.

It is recommended that a shut-off valve be placed on both sides
of the filter.

• not exposed to direct sunlight.

Install Fittings

InsUuctions are for installing fittings supplied with tile
filter (oil some models) or the WHKIT onto 3/4" copper
plumbing. If tile unit is to be installed on any other type of
robing (plastic, PVC, galvanized), dift_rent hardware must be
purchased. See insuuctions with additional hardware
purchased, or consult a qualified plumbeL

Apply about 6" of Teflon _>rope, in a clockwise direction, to
tile pipe threads (course) of each adapter. D0 N0T use joint
compound on any parts.

Assemble an adapter to tile inlet and outlet of tile head.

Start each fitdng by hand to make sure they don't cross
thread. Use a 1½" wrench firmly. DONOT OVERTIGHTEN.
About one to two thread(s) should remain visible.

Teflon®tape

Cut WaterLine

V-_ Turn offwater supply and open a nearby faucet to drain
water out of pipes.

[2-] Remove tile nut and brass ferrule flom both compression
fittings and set aside. Using a tape measure or ruler,
measure tile distance "D" as shown.

• /VOTE'.It is recommended that tile shut-off valve be placed
before and after tile filter as shown in tile Installation
Overview illustration.

• Select tile location for tile filteL Mark tile distance "D"

on the pipe.

V_]Using a pipe cutter or hacksaw, cut pipe. Sand (file) cut
ends of pipe to assure that tile), are square and smooth.

GXWH01C GXWH08C

to shoulder
of fittings. Copper
pipebutts against

this shoulder.

Attach Fittings to Water Line

VT]Slip a compression nut onto each pipe.

[2--]Next, slip tile brass ferrule onto each pipe. t Brassferrule Brassferrule t
Nut Nut

Instalfingthe Un#

[Z]Align filter assembly with pipe ends making certain that the
incomingwater supply is going into the filter opening marked
"IN" It may be necessary to spread the pipe ends apart to install
filter assembly.

T" I tt " I tt

[_--]Lsmg a l½ wrench to hold the adapter m place, use a 1V_
wrench to tighten the nut. Repeat process fox"other fittings.

[j]If necessary, support the water pipe on either side of the filterunit.

InstallingtheGroundWire

IMPORTANT'. A coi)i)er or galvanized house cold water pipe is often

used to ground electrical outlets in the home. Groilnding protects Foil

from electrical shock. The water filter housing may have broken this

ground path. To restore connection, install a 12" long, 8-gauge

coi)i)er wire across the filter, tightly clamped using UL-api)roved
1/2"-1" bronze grounding clamps at both ends as shown. Zinc

clamps should not be used on coi)i)er i)lumbing. Fox" GXWH01C,

wire and clamps may be i)urchased sei)arately fl'om your local
hardware store, or are available hy visiting our h_bsite at

w,_w.GEAi)i)liances.com, or fl'om Parts and Accessories hy calling

800.626.2002 (U.S.)or 800.663.6060 (Canada) - order i)art
number WHKIT.

[_] lean copper pipe and ends of wire with emery paper. Bare wire
is recommended. If insulated wire is used, it should be stripped

3/4" at each end before cleaning with emery paper.

[2--]Attach bronze clamps to copper pipe. Tighten scrm_s.

V_]Attach wire to clamps as shown. Tighten screws.

NOTE"If your house plumbing is plastic, it would not be used as a
grounding path, and this step should be skipped.

_ound wire

° :'-l -' "cl p'm

Final Check

V-_]Install filter, if not all ready done. (See Filter Cartridge
Replacement section.)

[2-] Slowly turn Oil water supply.

V_] Check entire system for leaks.

V_If leaking, shut off water pressure and tighten or reseal
fittings.

[_-] Open any downstream faucet and allow filter system to
flush for 5 minutes.



PARTS LIST

ne--.-O04

[_999

"q:"-O06

Ref. No. Part No. Part Description

001 WS35X10023 Installation Kit

or WHKIT

002 WSlgXl0012 Head Assembly with Vent

WS19X10013 Head Assembly with k;]dve Assy.

003 WS03X10038 ()-Ring

004 WS30X10003 Sump-¥\Thite

WS30X10004 Sump-Clear

005 WXSX140 Sump Wrench

006 FXUSC Filter Element-Poly Spun
FXWPC Filter Element-Pleated

FXWSC Filter Element-String

FXWTC Filter Element-Carl)on Paper
999 49-50043 PM Installation Instructions

Toobtain replacement parts, call toll-free 800.626.2002(U.S.),
800.663.6060(Canada-English), 800.361.3869(Canada-French).
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LIMITED ONE-YEAR WARRANTY

• What does this warranty cover?
- Any defect in materials or workmanship in the

manufactured product.

• What does this wa_'anty not cover?
- Filter Cartridges

- Service trips to your home to teach you how to use the
product

- hnpropev installation

- Failure of the product if it is abused, misused, altered or
used for other than the intended purpose

- Defects that result from improper installation or damage
not caused by GE

- I,iability on the part of GE under this or any other
warranty for any indirect or consequential damage

- Products that are used for commercial or indusuial

applications

- Use of this product where water is microbiologically
unsafe or of unknown quality, without adequate
disinfection before or after the system. Systems certified
for cyst reduction may be used on disinfected water that
may contain filterable cysts.

- Damage to the product caused by accident, fire, floods
or acts of God.

- Incidental or consequential damage caused by possible
defects with this appliance, its installation or repair.

• b_r how long after the original pm_hase?
- One YeaL

• How do I make a wa_'anty claim ?
- Return to the retailer from which it was purchased along

with a copy of the "Proof of Purchase." This warran U
excludes the cost of shipping or service calls

to your home.

• How does state law _late to this wa_'anty ?
- This warranty gives you specific legal rights, and you may

also have other rights which vary flom state to state.
THIS WARRANTY IS INTENDED TO BE IN LIEU OF

ALL OTHER WARRANTIES, WHETHER EXPRESS OR
IMPLIED, INCLUDING THE WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

Contact us at www. GEAppliances. corn, or call 800.GE.CARES
(U.S.), or toll-free 866.777.7627 (Canada).



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Systi_mes de filtration d'eau (usage domestique) -- GXWH01C et GXWH08C

MESURES DE St_CURITt_

• Consulter le service local des travaux publics au sujet

des codes de plomberie et de raccordement aux _gouts.

[,'installation du syst_me de filtration d'eau doit _tre

confbrme aux prescriptions du code de plomberie local.

On recommande qu'un installateur qualifid soit chargd

de l'insmllation.

• V_rifier que l'eau fi traiter est conforme aux Conditions

d'utilisation-SpOcifications. Si les caractdristiques de l'eau _'t

traiter ne sent pas connues, contacter le service municipal
de distribution d'eau.

.i_ RVERTISSEME/VT:Ne pas utiliser ce produit axec de l'eau

microbiologiquement pollude ou de qualitd inconnue sans
a,_ir installd un dispositif de d&infection ai)i)roprid avant
ou apr+s le syst&me.

• On recommande fortement l'installation d'un robinet

(t'arr_t directement en amont du syst_me de filtration.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Avant toute utilisation, on doit installer le systOmede filtration d'eau (usage domestique) soit _ un emplacement adOquat
conformOment aux instructions d'installation.

• Consulterle service local des travaux publics au sujet des
codes de plomberie. LTnstallationdu sFstemede filtration d'eau
doit _tre conforme aux prescriptions du code de plomberie local

• Utiliser le systeme de filtration d'eau uniquement sur une
canalisation d'eau potable FROIDE.Les cartouches de filtration
ne purifient pas I'eau et ne peuvent rendre potable une eau qui
ne I'est pas. NE PASutiliser ce produit sur une canalisation
d'eau CHAUDE (100°/=maximum).

• Proteger le systemede filtration d'eau et la tuyauterie centre
le gel. La congelation d'eau dans le systeme lui fera subir des
dommages.

• Le systemede filtration d'eau peut resister a une pression
maximale de 125Ib/po2.Si la pression de distribution locale est
superieure a 100Ib/po2durant la journee (elle peut atteindre un
niveau plus eleve la nuit), installer un robinet de reduction de
pression en amont du systemede filtration d'eau.

OUTILLAGE ET ACCESSOIRES REOUIS

POUR L'INSTALLATION

• 2 clefs : 1½ poet 1¼ po
• Coupe-myau ou scie it m_taux
• Lime

• Papier t_meri
• Tournevis

• Pour le mod_le GXWH01C, il peut 6tre n_cessaire
d'avoir des accessoires compl_menmires :
• (2) adaptateurs de compression de ¾ po avec bague

d'extremite et _crou pour le montage sur tuyau en
cuiwe -Trousse d'installadon disponible :
- Ensemble disponible (WHKIT)
- Pi_ces GE (WS35X10023)

• Attaches de raise {t la masse homologu_es UL et fil
de raise Z_la masse en cuiwe de calibre 8 - Trousse

d'insmllafion disponible :
- Ensemble disponible (WHKIT)
- Pi_ces GE (WS35X10023)

• Ruban en T_flon ®

• Clef pour puisard
- Ensemble disponible (UCX_q-INCH)
- Pi&ces GE (X4qK5X140)

• Ne pas installer le syst&me sur une canalisation D'EAU
CHAUDE.La tempdrature de l'eau a filtrer dolt &tre situde
entre 40°F (minimum) et 100°F (maximum). Voir les
Conditions d'utilisation-Sp_cifications.

• Lors de l'installafion du systc)me de filtration d'eau, ne pas
utiliser des raccords de cuivre a souder La chaleur _mise

lors de l'op6.ration de soudage fera subir des dommages
au svst0me.

AVERT/SSEMENT: l_liminer en sdcuritd les petites
pmces qm peuvent resmr inutilisdes apr+s l'installation;
elles i)ement susciter un danger d'dtouf[cment pour les
jeunes enf:mts.

• /Vepas installer le filtre _'_l'extdrieur ou _'_un endroit exposd
au rayonnement solaire.

A

GXWH01C

Lesaccessoiresenoptionsontdisponib/es.(cartesVisa,
MastercardouDiscoveryaccept#es)en visitantnotresite Web
www.gEApp/iances.comouen vousadressant_ notreservicedes
Pi_ceset Accessoiresau800.626.2002(auxEtats-Unis)ou
800.361.3869(enCanada).

• Si l'appareil est insmll_ sur une myauterie en plasdque,
PVC ou m_ml galvanism, il sera n_cessaire d'acheter du
materiel distinct.

ARTICLES FOURNIS AVEC LE PRODUIT

• Corps de fihre et t_te de filtre
• Brochures descriptives
• Filtre fi s_diments (pour GXWH08C)
• 2 raccords d'adaptation ,t compression :_Apo, avcc _crou et

virole de laiton (pour GXWH08C)
• Ruban de Teflon _ (pour GXWH08C)
• CI_ pour corps de filtre (pour GX*4'H08C)
• Brides et conducmur de liaison ,t la terre (pour GXWH08C)

GXWH08C @

Ce syst_me a 6t6 test6 et homologu6 par
NSF International selon la norme ANSI/NSF
42, pour r6duction nominale de la
concentration de particules, classe IlL

Ce syst_me a 6t6 test6 et homologu6 par
NSF International selon la norme ANSI/NSF
42, pour r6duction nominale de la
concentration de particules, classe 111.
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LA CARTOUCHE DE FILTRATION

Conditions d'utilisation--$pecifications

Pression de distribution de I'eau (minimum-maximum): 20-125 fivres/po 2

Temp6rature de I'eau (minimum-maximum) • 40°F/IOO°F D6bit nominal en service : 4 gaL/min

Longevite des cartouches de filtration

La long_vit_ en service des cartouches de filtration
du systbme d_pend de diverses variables comme :

• concentration de s_diments et autres substances
ind_sirables.

• _lume de consommafion d'eau.

• /5'pe d'ufilisation (filtration de la mtalit_ ou d'une
pattie seulement de l'eau consomm_e).

MODELEGE FONCTION LONGI:VITI: MATI:RIAU

FXUSC SOdiments 3 mois/16000gallons Bobinagede
15microns polyester

FXWPC Sediments 3 mois/16000gallons Plissage

FXWSC Sediments 3 mois/16000gallons Bobinage
10microns

FXWTC Sediments 3 mois/15000gallons Carbone/papier
5 microns
Chlore

*La CertificationNSFpourunereductionparticuliereest applicableseulementau FXUSC
et au FXWTCIorsqu'utilisOsdansles systemesdefiltration GXWH01CouGXWH08C.

Remplacementde la cartouchede filtration

On doit changer la cartouche de filtration lorsque le d_bit d'eau diminue sensiblement, et au moins

interxalles de trois tools.

[_] ermer l'arrix_e d'eau au filtre. Pour le modble
GXWH01C, on dolt fcrmer le robinet d'arr_t

en amont. Pour le modble GXWH08C, placer le

robinet de d_rivation {t la position <<]_rivation,,.

[2-_D_pressuriser le systbme : appuyer sur le

bouton rouge.

F_ &isser le corps de filtre;jeter la xieille
cartouche. [,axer le corps de filtre axec de

l'eau et un savon doux. me pas utiliser de l'eau

chaude ou un produit de nettoyage _nergique.

F_ Inspecter lejoint torique du corps de filtre.

Vciller _ ce qu'il soit l_gErement lubrifi_ et

bien emboi't_ dans la rainure. Remplacer le

joint torique s'il est endommag_.

[_] lacer la nouvelle cartotmhe de fihration darts
le corps de fihre; placer correctement et bien

centrer la cartouche sin" lejoint du fond.

r_] Rexisser le corps de filtre sin" la t_te. II suflF]t desetter {t la main.

[-_] R_tablir lentement l'arrix_e d'eau au filtre axec
le robinet de d_rixation (modUle GXWH08C)
ou le robinet d'arrat en amont.

Appuyer sin" le bouton rouge pour permettre
l'&acuation de Fair ping&

Ouxrir un robinet en axal, et effcctuer un
rin(age du syst_me pendant 5 minutes.

Utiliser I'__

pour d6visserle corps
de filtre-rotation \
dans le sens horaire Corpsde filtre
(certainsmodules)

GXWH01C GXWH08C .Robinetde

Boutonrougede\, d6rivation

d@ressurisation ge de
d@ressurisation

L J/ "_t_te
Cartouche

Cartouche
defiltratio Joint torique de filtratio Joint torique

Corpsdefiltre Corpsde filtre
I _,.,._..,.._ Vissage-
l __" rotationdans le [ _m'm'_ vissage-

U6vissage- _ _ I sensantihoraire _ . I _ F rotationclansleU_vlssage- _ _ I se''_ ' ns antihoraire
rotationdans" " I rotationdans I
e senshora re _ le senshoraire

I_TAPES DE L'INSTALLATION

Illustrationde IVnstallation

NOTE: Veiller _ ce qu'il y ait un espace libre d'au
moins 1½ po sous le filtre pour l'extraction du corps
de filtre Iors du changement de la cartouche.

GXWH01C GXWH08C

Robinetd'arr6t-
recommand6

Robinetd'arr6t-
recommand6

Robinetd'arr6t- Robinetd'arr6t-
recommand6 recommand6



I_TAPES DE L'INSTALLATION (suite)

Emplacement d'installation

Choisir l'entplacentent appropri_ conmte suit : On recommande d'installer un robinet d'arrOt de chaque

• pas d'exposition au gel. c6t6 du filtre.

• pas d'exposition au rayonnement solaire direct.

Pose des raccords

Les instructions sont destindes it l'installation des raccords

fournis avec le filtre (pour certains modules) ou le WHFdT it la
myauterie en cuivre de 3/4 po. Si le matdriau de la canalisation

est diftKrent (plastique, PVC, acier galvanisd), il sera ndcessaire
de faire l'achat de quincaillerie diftKrente. Voyez les instructions

couvrant le materiel compl_menmire achet_ ou consultez un
plombier qualifi_.

Enrouler environ 6 po de ruban de Teflon _°(sens horaire) sur le

filetage de chaque raccord d'adaptation. NE PAS utiliser un

compos_ (t'_tanch_it_.

Installer une adaptateur sur la t_te du filtre, it l'entrde et it

la sortie. Commencer le vissage it la main et veiller it ne pas

(tdtdriorer le filemge. Serrer ensuite avec une cld de 1½ po.
NE PAS SERRER EXCESSIVEMENT

Un filet ou deux doivent rester visibles.
Ruban

Sectionnement de la canalisation d'eau

p] Fermer l'arri_e d'eau; omrir un robinet pour purger l'eau
des tuyauteries.

[2-] Conserver fi part l'dcrou et la virole de laiton des raccords
compression. A l'aide d'un ruban-m&tre ou d'une r&gle,

mesurer la distance <<D,,indiqude sur l'illustration.

• NOTE: On recommande d'installer un robinet d'arrat avant

et apr&s le fihre-voir l'illustration de l'installation.

• Choisir l'emplacement d'installation du filtre. Marquer la
distance <<D,,sur la tuyauterie.

[-_]A\ ec un coupe-tuyau ou une scie it mdtaux, couper la
canalisation. Poncer it chaque extrdmitd pour dliminer
les bax t/t'es.

GXWH01C

'--
",, l/ ;i i:!/ II IIIIII . ,,i _" _CSal_'q["-Mesurer j usqu a

[ "-- ............... :/ I'@aulement du raccord.

_--T ...................._22--_-_-I Lacanalisationdecuivre
]--- i:"_-7[ vientenbutOecontrecet
I ii [ _i @aulement.

GXWH08C

Installation des raccords sur la canalisation

-7] Sur chaque tuyau, enfiler l'&:rou de compression.

-] Entiler ensuite la bague d'extremite sur chaque tuyau.
. f Bagued'extremite Bagued'extremitet
Ecrou Ecrou

Installation du filtre

Aligner le fihre axec les deux sections de la canalisation;
veiller it ce que la canalisation d'arrivee soit placde devant

l'entrde (tit fihre, marqude <<IN,,. II petit _tre ndcessaire

d'dcarter les deux sections (te la tuyauterie pour installer le
fihre.

[2-] Immobiliser le raccord avec une cld de 1½ et serrerpo,
1l'_crou avec une cl_ de ] ¼ po. R_p_ter ceci pour chaque

raccord.

[j]Si ndcessaire, soutenir la tuyauterie d'eau de chaque cgtd
du filtre.

Installationdu conducteurde liaison glla terre
IMPORTANT:Fr_quemment, on utilise un tuyau d'eau
floide en cuivre ou en m_tal galvanis_ pour eff_ctuer une
liaison fi la terre des prises _lecuiques de la maison. Cette mise
glla masse voltsprotOgecontre Ins chocs electriques et cette
liaison fi la terre peut voir _,t_ neutralis_e par le logement du
filue d'eau. Pour r_mblir la connexion, montez un fil en
cuivre de 12 poet de calibre 8 le long du filue, lequel sera
fix_ solidement au moyen d'attaches en bronze homologu_es
pal UI, de dimensions variant entre 1/2 po - 1 po fi chaque
exu_,mit_ comme indiqu_. N'udlisez pas d'attaches en zinc
sur le cuivre. Pour le module GXWH01C, il est possible
d'acqu_rir le filet les attaches s_par_ment chez voue visitant
notre site Web fi www.GEAppliances.com ou en vous adressant
fi notre service des Pi_ces et Accessoires au 800.626.2002 (aux
Emts-Unis) ou 800.361.3869 (En Canada). Commandez la
piece pormnt le num_ro WHKIT.

[7] Nettoyez le fil en cuivre et ses extr&nit_s avec du papier
Emeri. I1 est recommand_ de d&mder le ill. Si le fil est
isol_, il faut le d&mder sur une longueur de 3/4 po fi
chaque extr&nit_ avant de les passel au papier Emeri.

[2--]Placez les attaches en bronze sur le ill. Serrez les vis.

V_Fixez le fil sur les attaches comme indiqu_. Serrez les vis.

NOTE: Si les myauteries de votre domicile sont en plastique,
elles ne peuvent &tre utilis_es pour une liaison fi la terre, dans
ce cas, ignorez cette _tape.

cteurde liaisona laterre

Contr61e final

V-_]Installez le fihre si xous ne l'a_ez pas encore fait. (Voir la
partie de Romplacomont de la cartoucho de filtro).

[2-10uxrir doucement l'arrixde d'eau.

-9] Inspecter l'ensemble du systbme pour rechercher les fl/ites.

V_] 'il y aune fl/ite, fcrmer l'arrixde d'eau et resserrer les
raccords ou amdliorer leur dtanchditd.

-] uxrir tltl robinet eta axal, et ettcctuer t/tl rinqage du syst_me
pendant ,) minutes.



LISTE DES PII_CES

_002

'_"--006

N ° de

rep6rage Pi6ce n °

001 WS35X10023

ou _'VH KIT

O02 WS 19X 1O012

WS19X10013

003 WSO3X10038

004 WSBOX 10003

WSBOX 10004

005 WX5X140

006 FXUSC

FXWPC

FXWSC

FXWTC

999 49-50043

Description

Pi_ces de raccordement

G G

X X

W W

H H

0 0

1 8

C C

-- 1

T&te du filtre, avcc _vent 1 --

T&te du filtre, axvc robinet -- 1

,Joint toriq ue 1 1

CorI)s de filtre-blanc 1 --

Corps de filtre-transparent -- 1

CI_ pour corps de filtre -- 1
Cartouche de filtration- -- 1

polyester bobin_

Cartouche de filtration-pliss_e -- --
Cartouche de filtration-bobine -- --

Cartouche de filtration- -- --

carbone/papier
Instructions d'installation et 1 1

d'utilisation

Pour obtenir des pifices de rechange, composez sans Rais le 800.626.2002
(Etats-Unis), le 800.663.6060(Canada,langue anglaise), le 800.361.3869
(Canada, langue frangaise).

GARANTIE LIMITEE DE UN AN

• Que couvre la garantie?
- Tout d_faut de materiel ou de main d'oeuvre du produit

• Q?st-ce qui n ?st pas couvert par la g'(n_tntie ?
- I,es cartouches de filtre

- I,es d_placements fi votre domicile pour vous enseigner
comment udliser le produit

- Une installation incorrecte

-Une parole du produit caus_e par un abus d'udlisation,
une mauvaise ufilisafion, toute modification ou une

ufilisafion du produit dans un but non pr4vu

- D4fauts entrahl& par une installation incorrecte ou tout
dommage non imputable fi GE

- Responsabilit_ de GE couvert par cette garande ou route
autre garanfie couvrant tout dommage indirect

- Produits udlis& pour des applications indusuielles ou
commerciales

Ufilisation de ce produit lorsque l'eau est
microbiologiquement impure ou de qualit_ incomme
sans qu'une d&infection adequate n'ait eu lieu avant
l'enu6e et sortie dans le circuit. I,es syst_mes
homologu& pour une r_ducdon des microbes
peuvent &tre udlis& apr_s d&infecdon de l'eau pouvant
contenir des microbes filuables.

- Tout dommage caus4 au produit par accident, incendie,
inondation ou acte de Dieu

- Tout dommage fortuit ou indirect caus6 par des d6fauts

6ventuels de cet appareil, son installation ou les

r6parations effectu6es

• @lel# est la durde de la g'arantie apr{s l'achat?
-- Uxl HXl.

• Comment dois-jejah_ ma r&lamation ?
- Ramenez le produit au magasin off vous l'avez achet4

avec une exemplaire de la "Preuve d'achat". Cette
garande exclut les cofits d'exp4didon ou les

d4placements de service {_votre domicile.

• Quel est le statut de cette g'(nxtntie vis-?t-vis de la loi?
- Cette garande vous donne des droits 14gaux sp&ifiques.

I1 est possible que vous ayez d'autres droits qui varient
d'4tat en 4tat. CETTE GARANTIE REMPLACE DE

TOUTE AUTRE GARANTIE, QU'ELLE SOIT
EXPRIMEE OU SOUS-ENTENDUE, INCLUANT LES
GARANTIES DE NEGOCE ET DE CONVENANCE
DANS UN BUT PARTICULIER.

Veuilleznous contacter _ www.GEAppliances.com, ou composez
le 800.GE.CARES(Etats-Unis) et sans frais le 866.777.7627
(Canada).



INSTRUCCIONES DE INSTALACION

Sistema de filtraci6n de agua para el hogar -- GXWH01C y GXWH08C

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

• Consulte con su departamento de obras pfiblicas local y
esmtal para los c6digos de plomerfa y sanidad. Usted debe
seguir estas reglas a medida que instale el sistema de
filtraci6n de agua para el hogar. E1 uso de un insmlador
calificado es recomendado.

• Asegdrese que el abasmcimienm de agua cumple con
las Gufas de Especificaciones. Si las condiciones del

abastecimiento de agua son desconocidas, p6ngase
en contacto con su compaflfa de agua municipal.A _____________________

hJI_ADVERTENCIA:No use con .gu. que se_,
l)acmriol6gicamenm insegura o de calidad desconocida
sin una desinfecci6n adecuada antes o despu_s del sismma.

• Es almmente recomendado que la w_lvula de cierre sea
colocada direcmmente hacia arriba de su filtro de hogar.

INSTALACION CORRECTA

Estesistema de filtraciOn de agua para el hogar debe ser instalado y ubicado correctamente de acuerdo con las instrucciones de
instalaciOn antes de ser usado.

• Consultecon su departamentode obras p#blicas local para los
codigos de plomeria. Usted debe seguir sus guias a medida que
instale el sistema de filtracion de agua para el hogar.

• Use el sistema de filtracion de agua para el hogar solamente en
un abastecimiento de agua potable fria de hogar, que sea buena
para beber. El cartucho del filtro no purificara el agua o hard
que el agua que no sea buena sea potable. NO use en agua
caliente (lO0°Fmax.).

• Proteja el sistema de filtracion de agua para el hogar y/as
cafierias de la congelacion. El quese congele en el sistema
Io dafiaM.

• Su sistema de filtracion de agua para el hogar soportarahasta
124psi de presion de agua. Si la presion de agua de su casa es
mas de 100psi durante el dia (podria alcanzar niveles mas altos
durante la noche), instale una vMvula para reducir la presion
antes de que el sistema sea instalado.

HERRAMIENTAS Y ACCESSORIOS QUE SE NECESITAN

PARALAINSTALACION

• 2 llaves inglesas: 1½" y 1¼"
• Cormdor de tubos o sierra para memles
• I,ima

• Papel de esmeril
• Destornillador

• No instale en AGUA CALIENTE.La temperautra de la lfnea
de agua hacia el sismma de filtraci6n de agua para el hogar
debe estar entre el mfnimo de 40°g y el m_iximo de 100°E
Vea las Gu[as de Especificaciones.

• No instale el sistema de filtracidn de agua para el hogar
usando uniones de cobre soldadas. E1 calor del proceso de
las soldaduras dafiar_i la unidad.

ADVERTENCIA:Bote todas las partes y los materiales
de empaque sin usar despuds de la instalacidn, i,as partes
pequefias que sobren despu4s de la instalacidn podrfan sex
un peligro para atragantarse.

• No instale el filtro en una ubicaci6n exterior o en un lugar
donde est4 expuesm a la luz del sol.

Losaccesoriosopcionalesestdndisponibles(usandoVisa,
MasterCardoDiscover)visitandonuestroWebsitea
www.gEAppliances.como enel DepartamentodePartes
y Accesoriosenel 800.625.2002.

• Si la unidad es para set insmlada en pldstico, pvc, o
mberfa galvanizada, deberd comprar pot separado
m_s herramienms

• Para el modelo GXWH01C, es posible que se necesite
partes adicionales para complemr la insmlaci6n:
• (2) :_A"adapmdores de compresi6n con f&ula de

bronce y mercas para instalar en mberfas de cobre.
E1 kit para la insmlaci6n est_ disponible:
- Venta al pot menor, parte (WHKIT)
- Partes de GE (WS35X10023)

• Abrazaderas de toma de derra aprobadas pot UL y
cable de toma de tierra de cobre calibre 8. E1 kit

para la insmlaci6n est5 disponible:
- Venta al pot menor, parte (WHKIT)
- Partes de GE (WS35X10023)

• Cinm de tefl6n ® GXWH01C

CONTENIDOS INCLUIDOS CON EL PRODUCTO

• (k_ja y cabeza del filtro
• I,iteratura del producto

• Filtro para sedimento (para GXWH08C)
• (2) adaptadors uniones de compresi6n de bronce de :_A"

con tuerca y t_rula (para GXWH08C)

• Cinta de tefl6n <_(para GX*4'H08C)
• Llave para el recept:iculo (para GXWH08C)

• Abrazadera y alambre para hacer tierra (para GX*4'H08C)

GXWH08C

I,laves inglesas para sumideros
- Venta al pot menox; parte

(UCWRNCH)
- Partes de GE (X_5X140)

El sistema est_ probado y certificado por

NSF International contra las Normas 42 de
ANSI/NSF para reducci6n de particulas
nominativas Class IlL

Elsistema est_ probado y certificado por
NSF International contra las Normas 42 de
ANSI/NSF para reducci6n de particulas
nominativas Class IlL

251B6021P001 lO4)1.1R 49-50043-3

www.GEAppliances.com
GENERAL ELECTRIC COMPANY, Appliance Park, Louisville, KY 40225
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LOS CARTUCHOS DEL FILTRO

Guiasde gspecificaciones

Mfnima-M#xima presi6n de abastecimiento de agua: 20-125libras por pulgada cuadrada (psi)

Mfnima-M#xima temperatura del abastecimiento de agua: 40°F/1OO°F Valorde paso de servicio: 4 gpm

Vida del cartucho del filtro

Varias variables determinan cu_into dempo
durar_ el cartucho en su sistema de filtracidn de

agua para el hogar. Estos incluyen:

• niveles de sedimento u otras sustancias

indeseables en su agua.

• la cantidad de agua que use.

• la ubicaci6n del filtro (filtrando toda o parte
del agua del hogar).

MODELOGE FUNCION VIDA CONSTRUCCION

FXUSC Sedimento 3 meses/16.000galones Polyspun
15micrones

FXWPC Sedimento 3 meses/16.000galones Plegado

FXWSC Sedimento 3 meses/16.000galones Enrolladoconhilos
10micrones

FXWTC Sedimento 3 meses/15.000galones Papelcarbon
5 micrones
Cloro

*La CertificaciOnNSFparareducci6nde particulasse aplicasolamenteenFXUSCy FXWTC
cuandosonusadosenSistemasdeFiltraci6nGXWH01C6 GXWH08C.

Reemplazodel cartuchodel filtro

Usted deberfa cambiar el filtro cuando el paso del agua disminuye nomblemente o por lo menos cada tres meses.

[Z] ierre el paso del agua al filtro. Para el
modelo GXWH01C, el agua se debe cerrar

en una vdlvula paso arriba. Para el modelo
GXWH08C, haga rotar la vdlvula tipo

"bypass"a la posicidn "bypass'.'

[_ mpuje el botdn rojo para reducir la presidn
para bairn la presidn.

[j] esatornille el receptdculo y bore el filtro
usado. I,ave el receptdculo del filtro con un
jabdn suave y agua./V0 use limpiadores

fuertes o agua caliente.

[-_] Inspeccione el anillo del recept;iculo.
Asegdrese que est_ levemente lubricado y
complemmente asenmdo en la ranura.

Se recomienda que cambie el anillo si
est_i dafiado.

[_] Coloque un filtro nuevo en el recept_iculo
asegur_ndose de que est_ centrado y

completamente asenmdo sobre el fondo
del sello.

_] Reinsmle el recept_culo del filtro a la unidad.
Apretarlo con la mano es todo lo que se
necesim para sellar la unidad.

[-2]I,enmmente abra el paso del agua hacia
el filtro usando la v_ilvula tipo "bypass"
(modelo GXWH08C) o en la v_ilvula de
cierre paso arriba.

[-_-]Empt{je el botdn rojo para reducir la presidn
para sacar el aire atrapado.

[-9-]Abra cualquier llave de agua hacia ab_jo y
permim que el sistema de filtracidn se lave
por 5 minutos.

Hagagirar

el receptficuloen direcci6n
delrelojparasacarlo \

(enalgunosmodelos) Receptficulo

GXWH01C GXWH08C _o
"bypass"

Bot6nrojo\,
para reducir
la presi6n _'_ para reducir

I .... _-_Cabeza

Cartucho_ •Cabeza
delfiltro Sellotipo anillo C,artucho_.___

, oel Tfltro Sello tipo anillo
Recept_culo

• '_ .......... /_" del filtro Recept_culo
Hagaglrar en I _ Hagagirar en del filtro

ii _iidi, ,_L _ iii!_gi!ii:r, Irq !i !!p_id!_0a _L_ _ !i!!_!!ii: it0r, ,

''l'l " 'IP P

INSTRUCCIONES DE INSTALACION PASO A PASO

Sumariode la instalacion

NOTA:Asogdroso do dejar un ospacio minimo do
1_" dobajo dol filtro para sacar el oscopt_culo,
para cambiar el cartucho.

GXWH01C GXWH08C

V_lvuladecierre V_lvulade cierre
recomendada recomendada

V_lvulade cierre V_lvulade cierre
recomendada recomendada



INSTRUCCIONES DE INSTALACION PASO A PASO (cont.)

Seleccionela ubicacion

Seleccione una ubicaci6n para el filtro que est& Se recomienda instalar una v_lvula de cierre en ambos
• protegida de la congelaci6n, lades del filtro.

• que no est_ expuesta a la luz directa del sol.

Instalaci6n de las uniones

I,as instrucciones son para instalar los accesorios que hart side
proporcionados con el filtro (en algunos modelos) o la pieza
WHKIT en una tuberfa de cobre de 3/4". Si la unidad va a sex

insmlada con cualquier ouo tipo de mberfas (pldstico, PVC,
galvanizado), debe comprarse diferente dpo de herramienm.
I,ea las insuucciones para la compra adicional de
herramienms, o consulte con un plomero calificado.

Aplique unas 6" de cinm tefl6n% en direcci6n del reloj, a los

hilos del tube (curse) de cada adaptador. NOuse compuestos
para uniones sobre ninguna de las partes.

Arme un adapmdor en la enm_da y la salida de la cabeza.
Empiece cada unidn con la mane para esmr seguro que los

hilos no se crucen. Use una llave inglesa de 1½" firmemente.
NO APRIETE DEMASIADO. Uno o dos hilos deberfan

permanecer visibles.
Cinta

Cortede la linea de agua

[Z] Cierre el paso del agua y abra una llave de agua cercana
para sacar el agua de las cafierfas.

[2-1Saque la tuerca y la f&ula de las dos uniones de
compresi6n y p6ngalas a un lade. Usando una cinta para
medir o una regla, mida la distancia "D" come se muestra.

• NOTA:Se recomienda que la v_ilvula de cierre sea colocada
antes y despu_s del filtro come se muesua en la ilustracidn
Sumario de la Instalaci6n.

• Seleccione la ubicacidn para el filtro. Marque la distancia
"D" sobre el robe.

Usando un cormdor de cafierfas o una sierra para cafierfas,
corte el tube. IJje (lime) las punms cormdas para

asegurarse que est_n cuadradas y suaves.
GXWHOIC GXWH08C

--°--Midahastael
_ _ , i_ _' '_E_ hombrodelatn,

/:;" .................. ii Puntasdecobre
_7- ....... 71_ contraestehombre

Conecte las uniones a la linea del agua

V-_]Deslice una tuerca de compresidn en cada cafierfa.

[_-] Luego, deslice la f&ula de bronce en cada cafierfa.
Tuerca Tuerca

Instalaci6n de la unidad

VT] onga en lfnea el,juego del fihro con las pumas de la cafierfa
asegimh_(lose que la entradade la lfnea del agua X;_}r;_hacia la abertura
marcada "IN'2 Pochfa set necesario abrir las ptmtas de las cafierfas para
instalar el.juego del fihro.

Usando tma llme inglesa de 1 ,,1½ para st@tar el adaptador en su lugar,
rise tlna llme inglesa de ] V*" para apreta} la ttleica. Repita el proceso

para las otras tmiones.

-_] i es necesario, sujete la cafierfa de agua en cualquier lade de la tmidad
del filtro.

Instalaciondelcabledetierra

IMPORTANTE:Una tuberfa de agua flfa galvanizada interi0rmente 0 de c0bre
es usada muy a menud0 para c0necmr a tierra 10s t0mac0rrienms d&tric0s
en las casas. Unatomadetierratoprotegededescargaselectricas.E1
alojamiento del filtro de agua pudo haber interrumpido la trayectoria de
tierra. Para resmblecer la conexidn, instale un cable de cobre de 12", de
calibre 8 a trav6s del filtro, fllertemente sujeto utilizando abrazaderas de
tierra de bronce de 1/2" a 1" aprobada per UL en ambos extremes de la
lfnea come se muestra en la ilustracidn. Usted no debe usar abrazaderas de

cinc en mberfa de cobre. Para el modelo GXWH01C, el cable y las
abrazaderas pueden set compradas per separado en su ferreterfa local, o
est;in disponibles visimndo nuestro Website a ,_v.GEAppliances.com o en
nuestro Departamento de Partes yAccesorios al 800.626.2002 - ordene el
nfimero de la parte WHKIT.
[-7]Iknpie la mberfa de cobre ) los extremes del cable con papel de esmeril.

E1cable debe set per lo menos calibre 6 para un circuito de 200
amperios, calibre 8 para un circuito de 100 amperios. Se recomienda que

udlice cable desnudo. Si utiliza cable aislado, las puntas deberfan estar
desnudas de su protectoc aproximadamente 3/4" antes de preceder a
limpiarlas con papel de esmeril.

[-_-]Sujete las abrazaderas de bronce a la tuberfa de cobre. Apriete los
tornillos.

[j] ujete el cable alas abrazaderas tal come se muestra en la figura. Apriete
los tornillos.

ILION:Si la tuberfa de su casa es de pl_isticono deberfa set usada para
efectuar la conexidn de tierra, y este paso puede set obviado.

Abrazadera

Revision final

F_] Insmle el filtro, si no lo ha hecho aOn. (Vea la seccidn para
Reemplazo del cartucho del filtro).

[2-1I,entamente abra el paso del agua.

3

V_] Revise rode el sistema para que no hayan goteras.

hay cierre la presidn del agua o reselle lasV_Si goteras,
xxnxones.

---]Abra cualquier llave de agua hacia ab_jo y permim que el
sistema de filtracidn se lave pox 5 minutes.



LISTA DE PARTES

002
Noo

de ref. Parte No.

{){)1 WS35X10023

o _'VH KIT

{){)2 WS19X10012

WS19X10013

{){)3 WSO3XlO038

{){)4 WS3OXIO003

WS30X 1{){){)4

{){)5 WX5X140

{){)6 FXUSC

FXWPC

FXWSC

FXWTC

999 49-50043

Description

]uego de instalaci6n

G G

X X

W W

H H
0 0

1 8
C C

-- 1

Juego de la cabeza con ventilaci6n 1 --

Juego de la cabeza con -- 1

juego de v,ilwfla
Anillo 1 1

Receptficulo-Blanco 1 --

P.eceptficulo-Claro -- 1

IJavc para receptfculo -- 1

Elemento de filtro-Poly Spun -- 1

Elemento de filtro-Plegado -- --
Elemento de filtro-Hilos -- --

Elemento de filtro-Papel carb6n -- --
Instrucciones de Instalaci6n 1 1

Para obtener partes de repuesto Ilame sin costo a1800.626.2002(EE.UU.),
800.663.6060(Canad#-ingl#s), 800.361.3869(Canada-franc#s).

GARANTIA LIMITADA POR UN AlqO

• g@ld cubre esta garantia ?
- Cualquier defecto de ffibrica en los materiales o la

manufactura del producto

• g@ld no cubre esta garantia ?
- Carmchos del filtro

- Vi_jes a su casa para ensefiarle cdmo usar el producto
- Insmlaci6n inadecuada

- Falla del producto debido a abuso, real uso, o alteracidn
o uso diferente al propdsito deseado con este producto

- Defectos que resulten de una instalacidn inadecuada o
dafios no causados pot GE

- Responsabilidad de parte de GE b_jo esm o cualquier
oua garantia pot cualquier dafio indirecto o pot
consecuencia de otto evento

- Productos que son usados con fines comerciales o
industriales

Uso de este producto donde el agua est5
microbioldgicamente insegura o de calidad desconocida,
sin la adecuada desinfeccidn, antes y despu4s de set
procesada pot el sistema. I,os sistemas cerdficados para
reducir el nivel de quistes pueden set usados en agua
desinfecmda que pueda contener quistes que se puedan
filtraL

- Dafios causados al producto debido a accidentes,
incendio, inundaciones o actos de la namraleza.

- Dafios secundarios o por consecuencia causados por
posibles defectos en el producto, su instalaci6n o

reparaci6n.

• gPor cudnto tiempo despu& de la compra ?
- Un afio

• gC6mo hago la _clamaci6n de la garantia ?
- Devu_lvala al minorista a quien le compr6 el producto

con una copia de "Proof of Purchase" (prueba de
compra). Esm garant/a excluye los costos de envfo o
llamadas de servicio a domicilio.

• gC6mo la l9, estatal se _vlaciona con esta _vclamaci6n de
garantia ?
- Esm garantia le otorga derechos legales especfficos, y

mmbi_n puede tenet ouos derechos que varfan de
esmdo a estado. ESTA GARANTIA PROCURA

SUBSTITUIR OTRAS GARANTL_S, HAYAN SIDO
ESTAS GARANT_.S EXPRESADAS O IMPLICADAS,
INCLUYENDO LAS GARANT_&S DE MERCADEO Y
APTAS PARA UN PROPOSITO EN PARTICULAR.

Cont#ctenos on www.GEAppliances.com,o Ilame al
800.GE.CARES(EE.UU.),Ilamada sin costo 866.777.7627(Canada).


